
NOSOTRAS Y NOSOTROS, UN GRUPO DE JÓVENES DESPLAZADOS Y
AGENTES DE CAMBIO,

LA DISCRIMINACIÓN BASADA EN DIFERENTES CARACTERÍSTICAS,

Nos afectan profundamente los problemas mundiales y deseamos
compartir nuestras perspectivas de futuro. Queremos que nuestras voces
no sólo se escuchen, sino que sean un elemento influyent para el cambio a
nivel mundial. 

NUESTRAS VOCES IMPORTAN Y ES CRUCIAL QUE

LAS INCOHERENCIAS EN LAS LEYES Y NORMATIVAS, UNIDAS

NUESTRAS EXPERIENCIAS.

NUESTRO LLAMADO A LA
ACCIÓN PARA LA REFORMA

JURÍDICA Y POLÍTICA
Todos los seres humanos tienen derecho a una vida digna y
segura y merecen un futuro sano, sostenible sin temores. El

acceso a la documentación y la libre circulación son derechos
esenciales que pueden ser poderosos instrumentos para lograr un

cambio social positivo.

NOS HEMOS REUNIDO PARA EXPRESAR NUETRO LLAMADO A LOS LIDERESAS Y
LIDERES QUE ASISTEN AL FORO MUNDIAL DE REFUGIADOS, APROVECHANDO LOS
ESFUERZOS DE OTRAS PERSONAS JOVENES Y PERSONAS ALIADAS, HACEMOS
ENFASIS EN QUE NUESTRAS VOCES SON PODEROSAS Y DE GRAN IMPORTANCIA.

Queremos un cambio fundamental en la forma en que se apoya a las y los
jóvenes refugiados.  Queremos que nuestras reivindicaciones promuevan la
acción.

EL SEXISMO, LA VIOLENCIA EN CUALQUIERA DE SUS FORMAS, EL RACISMO Y LA
FALTA DE OPORTUNIDADES SON ALGUNOS DE LOS RETOS A LOS QUE NOS
ENFRENTAMOS COMO JÓVENES REFUGIADOS.
Nadie es más experto en asuntos de refugiados que las personas  
refugiadas. Aportamos nuevas perspectivas, ideas innovadoras y la
determinación de forjar nuestro propio futuro. Al incluir nuestras voces en los
procesos de toma de decisiones, podemos co-crear soluciones efectivas
que aborden los desafíos únicos a los que nos enfrentamos.

CONSIDERES NUESTRO URGENTE LLAMADO AL CAMBIO.
Les pedimos que colaboren estrechamente con las y los jóvenes para
apoyar cambios políticos, reunir fondos y poner en marcha  programas que
ofrezcan un futuro más inclusivo y brillante a todas las y los jóvenes
refugiado. Las y los jóvenes agentes de cambio e innovadores que pueden
aportar soluciones eficaces.

NI LIBERTAD DE CIRCULACIÓN,SIN DOCUMENTOS, RECONOCIMIENTO LEGAL
somos personas privadas de derechos básicos y carecemos de
oportunidades para cursar estudios, trabajar legalmente o integrarnos
plenamente en la sociedad. La falta de acceso a la documentación y las
políticas restrictivas nos dejan en condición de vulnerabilidad,
confinamiento en campamentos y centros de detención, y limitando nuestro
potencial. Incluso cuando tenemos acceso a los documentos, las políticas
de los campamentos que restringen nuestra libertad de movimiento
obstaculizan nuestro acceso a los derechos humanos básicos, al bienestar y
a las perspectivas de futuro.

A LA FALTA DE COORDINACIÓN Y TRANSPARENCIA,
hacen que las y los jóvenes refugiados nos enfrentemos a largos procesos
burocráticos. Esto dificulta la obtención de información importante y
documentos de identificación. Aunque los gobiernos expresan su
compromiso con las convenciones internacionales sobre personas
refugiadas y se comprometen a aplicar sistemas de protección eficaces,
facilitando a las personas refugiadas información sobre el acceso a los
servicios, la aplicación real a veces se retrasa, lo que agrava la
vulnerabilidad de las y los jóvenes refugiados.
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HACEMOS UN LLAMADO A UN CAMBIO
TRANSFORMADOR

NOS APASIONA AYUDAR A LAS JÓVENES REFUGIADAS,

sobre todo a las que contrajeron matrimonios a edad temprana, para que
continúen su educación. La igualdad de género y la diversidad deben estar en
el centro de todos los compromisos, reconociendo los retos específicos a los
que se enfrentan las niñas y las jóvenes.

LOS RESPONSABLES POLÍTICOS DEBEN TOMAR MEDIDAS INMEDIATAS.

EXIGIMOS QUE LOS GOBIERNOS DE LOS PAÍSES

NUESTRO LLAMADO A LA ACCIÓN
EN MATERIA DE EDUCACIÓN

CONSTRUYAMOS UN MUNDO EN EL QUE TODAS Y TODOS

Poner en marcha programas educativos y empresariales basados en pruebas,
incluidos programas que aborden la violencia de género.

Asignar recursos financieros y materiales duraderos para garantizar
oportunidades educativas inclusivas y equitativas para todas las personas
refugiadas.

Garantizar que las y los jóvenes refugiados en campamentos y asentamientos
urbanos reciban los documentos necesarios que les permitan acceder a la
educación.

Dar prioridad a la igualdad de género y a la diversidad en todos los
compromisos e iniciativas, ofreciendo a las niñas refugiadas una educación
accesible, de alta calidad y adaptada a su entorno y a sus experiencias.

Apoyar a las madres jóvenes a sus hijas e hijos, garantizando que puedan
completar su educación y recibir la atención psicológica adecuada.

Combatir la violencia contra las niñas y las jóvenes refugiadas promoviendo
una educación que transforme la perspectiva de género. Prevenir y abordar
activamente los asuntos sobre explotación y abusos sexuales con
mecanismos, políticas e intervenciones especializadas.

Establecer leyes y políticas que capaciten a las y los jóvenes refugiados para
conseguir empleo y mantenerse a sí mismos.

La educación y el empleo no deben ser privilegios, sino derechos fundamentales
de todas y todos los jóvenes.

INDEPENDIENTEMENTE DE SUS CIRCUNSTANCIAS, PUEDAN PROSPERAR.
No se puede subestimar el poder de la voz de las y los jóvenes. Como demuestra
este manifiesto, no somos personas receptoras pasivas de las decisiones políticas.
Somos partes interesadas activas e informadas, con una visión y unas exigencias
únicas gracias a nuestras experiencias vividas. No se trata simplemente de
concedernos un asiento en las mesas de toma de decisiones por inclusividad; es
una necesidad estratégica para garantizar soluciones más eficaces, integrales y
duraderas. Al amplificar nuestro mensaje y abrir las puertas de las oportunidades
a las y los jóvenes refugiados, estamos trazando el camino para un cambio
transformador. Creemos firmemente que nuestra participación y compromiso
activos impulsarán este cambio esencial, dando forma a un futuro más brillante e
inclusivo.

QUE GARANTICE QUE TODAS LAS PERSONAS JÓVENES REFUGIADAS PUEDAN
ACCEDER A UNA EDUCACIÓN DE CALIDAD E IGUALDAD DE OPORTUNIDADES,
INDEPENDIENTEMENTE DE SU SEXO, EDAD U ORIGEN.

La educación y el empleo no son meras aspiraciones; son el fundamento de la
esperanza, una puerta al futuro y el renacimiento de sueños que una vez fueron
sofocados.

DE ACOGIDA Y LA COMUNIDAD INTERNACIONAL TOMEN MEDIDAS CONCRETAS
PARA OFRECER DOCUMENTACIÓN, GARANTIZAR LA LIBERTAD DE CIRCULACIÓN Y
FACILITAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS A LAS Y LOS JÓVENES EN TODA NUESTRA
DIVERSIDAD.
Exigimos un cambio sistémico en las políticas gubernamentales relativas a las
personas refugiadas, alineándolas con los compromisos internacionales y dando
prioridad al bienestar de las y los jóvenes desplazados de todos los orígenes.
Queremos participar activamente en la identificación de nuestras necesidades y que
se respeten nuestros derechos y se nos comuniquen claramente durante y después
del proceso de asilo.
Queremos poder acceder sin demora a vivienda, empleo, asistencia médica y
psicológica y oportunidades educativas. Pedimos una reducción de los plazos de
tramitación de los expedientes de asilo, que nos permita empezar de nuevo sin
temores constantes de vulneración de derechos. Solo con estas medidas podremos
alcanzar la autonomía y la autosuficiencia en nuestros países de acogida,
fomentando una sociedad más equitativa e integradora para todos.

Pedimos a los gobiernos, las ONG, las organizaciones humanitarias, la
comunidad mundial y otras instituciones educativas y privadas:



JÓVENES ACTIVISTAS:

ORGANIZACIONES ASOCIADAS:

DISEÑADO POR UNA AGENCIA DIRIGIDA POR JÓVENES:

Hawa, 25

Anton, 20

Hasan, 24

Rahildaris, 23

Oricia, 24

Sarah, 22

Zawadi, 20

PERSONAS COLABORADORAS EN
LA ELABORACIÓN DEL

MANIFIESTO

Este Manifiesto de la Juventud se elaboró en colaboración a
través de talleres en línea con personas jóvenes activistas
desplazadas, que representan diversos orígenes y edades.
aunque habia muchas cuestiones que deseaban abordar, estas
persones jóvenes votaron colectivamente las 2 cuestiones
prioritarias. A continuación figuran los nombres de algunas de las
y los jóvenes campeones que han participado integralmente en
este proceso y han dado su consentimiento para que se les
reconozca públicamente. Extendemos nuestra más sincera
gratitud a cada individuo y organización asociada por sus ideas y
experiencias colectivas que dieron forma a este documento
importante.

REFUGEE
EDUCATION
COUNCIL

Damien, 20

Leidy, 23

Paul, 17

Paula, 16

Sedra, 15

Anthoan, 18

Maher, 21

Yuleida, 21


